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NOMS

μέσον, ου (τό) – le centre
σῶμα, ατος (τό – le corps
φορά, ᾶς (ἡ) – l'action de se mouvoir, le mouvement
ἔννοια, ας (ἡ) – la pensée, l'idée
ὑπόμνησις, εως (ἡ) – la mention
ἄρτημα, ατος, (τό) – le poids, le centre de gravité
πέλαγος, ους (τό) – la mer

οὐρανός, οῦ (ὁ) – le ciel
κυρτότης, ητος, (ἡ) – la courbure
θάλαττα, ης (ἡ) – la mer
φέγγος, ους (τό) – la lumière
ὄψις, εως (ἡ) – la vue, l'oeil
ποιητής, οῦ (ὁ) – le poète
κῦμα, ατος (τό) – la vague

ADJECTIFS

σφαιροειδής, ής, ές – de forme sphérique
κοινός, ή, όν – commun
ἕκαστος, η, ον – chacun, chaque
ὅσπερ, ἥπερ, ὅπερ – celui/celle/ce qui précisément

VERBES

νεύω – je m'incline, je penche
φαίνομαι – j'apparais
ἐπιμαρτυρέω>ῶ – je témoigne, j'atteste
δύναμαι + infinitif – je peux
ἐπιπρoσθέω>ῶ + datif – je m'interpose / j'empêche de voir
πλέω – je navigue
προσβάλλω + datif – je saisis (ici je vois)

ἐξ/αἴρω (aoriste passif ἐξ / ἤρθην - parfait passif ἐξ/ 
ἦρμαι) – j'élève
ἀπέχω + génitif – je suis éloigné de
μετεωρίζω – j'élève
ὁρά-ω>ῶ (aoriste εἶδον) – je vois
κρύπτω (parfait passif κέκρυμμαι) - je cache
δηλό-ω>ῶ – je montre, je prouve

MOTS INVARIABLES

οἷον – par exemple
ὅτι – que, le fait que
πόρρωθεν – de loin (de manière indirecte?)
ἐγγύθεν – de près (de manière directe)
φανερῶς – visiblement, évidemment
ὥστε – de sorte que
πόρρω – au loin
ἐπ' ἴσον + datif – au niveau de, à la hauteur de
γοῦν – ce qui est sûr au moins, c'est que
πλέον + génitif – plus (haut) que / plus
καίτοι – même si 
ὁμοιῶς – de même


